ОТЗЫВ НАУЧНОГО РУКОВОДИТЕЛЯ
Сюй Му Чэнь  обучалась в магистратуре филологического факультета в 2011-2012 г.г. Сферу ее интересов составляла паремиология и лингвокультурология.  Выбранная ею для исследования тема отличается актуальностью и научной новизной.  Паремии с компонентом – орнитонимом не были предметом лингвокультурологического описания на фоне китайского языка.
Диссертантка собрала значительный паремиологический материал. Так, всего из русских паремиологических словарей выписано 934 пословицы с компонентом - орнитонимом. В состав русских пословиц входит 25 лексем - наименований птиц. Из китайских фразеологических и паремиологических словарей выписано 173 единицы. В состав китайских пословиц входит 34 лексемы-наименования птиц. В работе предложено три различные классификации, направленные на выявление национальной специфики культурных установок, образов и символов двух языков.
Для лингвокультурологического описания материала привлекались наиболее актуальные теоретические методики исследования.  Универсальные общечеловеческие установки культуры, образы и символы представляют особую сложность, т.к. их национально-специфические черты не лежат на поверхности, нужно выявить их и эксплицировать для каждого конкретного лингвокультурного сообщества для осуществления в дальнейшем успешной межкультурной коммуникации. Единицы языка, вербализующие национальный менталитет, характеризуются национальной детерминированностью своей семантики, прагматического компонента значения в любом языке. Поэтому особенно актуальным является их рассмотрение в лингвокультурологическом аспекте, как одного из фрагментов языковой картины мира. Думается, что на данном уровне обучения, магистрантка успешно справилась с данной задачей.
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